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Parashat Bamidbar
Lessons from the Census
Rabbi Shai Finkelstein

במדבר פרק א פסוק א-ד

�נִֵיִת לְצְֵאֵתָםָ מֵאֵֶרֶֶֶץ  �נָָהָ הַשֵַּׁ� �שַָּׁ� �נִֵיִ בַּ �אְֶחֶָדָ לַחַֹדֶֶֹׁשׁ הַשֵַּׁ� �אְֹהֶֹלֶ מוֹעֵֹדֵ בְּ �רַ סִיִנַיַ בְּ �מְִדְְִבַּ הֶ בְּ ֹוָהָ אֶלֶ־מֹשֶֹׁ� �רֵ יְהְֹ וַיְַדְַַבֵּ
�לׇ־ מֵוֹתֹ כׇּ �מְִסְִפְַּ�רַ שֵׁ� פְְּ�חְֹתָֹםָ לְבְֵיֵת אֲבֲֹתָֹםָ בְּ �רְָָאֵלֵ לְמְִשְִׁ� �נְֵיֵ־יִשְִׂ �לׇ־עֲדֲַַת בְּ ּוּא אֶתֶ־רֹׁשׁא כׇּ � מִצְִרְַַיִםִ לֵמֹארֹ׃ שְׂ
ּוּד אֹתָֹםָ לְצְִבְִאְֹתָֹםָ אַתַָּ�הָ  �רְָָאֵלֵ תִּ�פְִקְְ �יְִשְִׂ �לׇ־יֹצֵֹאֵ צָבָָאָ בְּ נָָהָ וָמַָעְַלְָהָ כׇּ �רְִִים שָׁ� �ןֶ עֶשְֶׂ �לְֹתָֹםָ׃ מִבִֶּ זָכָָרָ לְגְֻלְֻגְְּ

וְאְַהֲַרֲֹןֹ׃ 

אּוּה׃  ּוּ אִיִׁשׁ אִיִׁשׁ לַמַַּ�טֶַּ�הֶ אִיִׁשׁ רֹׁשׁא לְבְֵיֵת־אֲבֲֹתָֹיָו  וְאְִתְִּ�כְֶםֶ יִהְִיְ

מדרש תנחומא )ורשא( פרשת במדבר סימן ו

ילוכ  - המל רבדמב סיני אלא לכ מי אשיונ השוע ומצע רקפה רבדמב איונ  רבדמב סיני 
תונקל תא הרותה כלך רמאנ רבדמב סיני.

רש"י פרק א פסוק א

ותמך חיתבן נפליו הנומ תואם לכ העש, שכיואצ רצממים אנמן, ולפנשכו לגעב אנמן ליעד 
נמין רתונהים. אבשכ תורשהל כשיותנ לעיהן אנמן. דחאב נביסן קוהם כשמהן, דחאבו אבייר 

אנמם.
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חזקוני פרק א פסוק ג

במן רשעים הנש הלעמו פלי ותואבש מזן ואריים תאצל אבלו אבצב המחלמה.

שמוחה ברהיעי רזוח התע לא צמהיתוא מואלהית, רהוי אוה הארמ ונל תא ילארש תומכ 
אוהש; אוה צמיג נפליונ תא המואה שממהית - ביהסח לא וזחן ייהדוע, פכי וצשייר שמוחב 
תושמהף;  ייהדוע  ידי  לע  תדחואמה  כ"הדע",  המואה  תא  נומים  רפסה  חתביתל  לשהישי. 
נומוים המואב תא לכ רבחיה אמצעהיים, דחא דחא. כך רודחת הרכהה לא בל צניגי צהירוב, 
ללכהש איוננ עריון רגיאד, אלא אוה קיים קר ללכביתו שממהית לש לכ רבחיו; כוך יכיר גם 
לכ יחיד, אוהש רבח בושח לש ללכה, רטצמהף ומע נמלין; קפתהויד לטומה לע לוכם קוקז 

ותונמאנל לש לכ יחיד סמלויותור ליידוע תושמהף.

רש"ר הירש פרק א פסוק א

רבדמב סיני. וקמם נמהין אוה רבדמה. אכמון, ותואש "דקפמ סולכואין" אל אב תרשל תורטמ 
לכלכיתו וא דמיניתו; רהשי אין הלאל לכ נעיין רבדמב. אלא תפסותה "סיני" להאב דעומ 
הרומ, דקפמש הז שדקומ הרותל; היא הרותה, נשיהנת סביני, רשאו להא דעומ אוה וקמהם 
תלבקל לוע תווצמיה. סביני ניהנת הרות; תודעו הרותה הרזחוהש לילארש - תואכ ורהטנש 
אטחמ לגעה - האצמ תא המוקמ אהידילאי דחאב נביסן; אויול דחאב שדחל נשהי ונמנ לכ 
 טבשהים, תוחפשמה רבגהוים עמלן הרותה תאזה; אכמן אוילך יוצבקת ויונח בסמיב הרותל -

רמושכיה קמכויימיה.

Rebbe 1:1

The silent desolation of the desert is a metaphor for the lack of Divine 
revelation in creation. Yet, despite its spiritual silence, in the mute 
world can indeed be taught to express the Divinity hidden within it. The 
Jewish people are uniquely suited to this task; by studying the Torah 
and observing the commandments we can unveil the Divine purpose 
and potential behind every aspect of reality.

Rebbe 1: 2

In this census, the fact that each Jew counted for one- neither more nor 
less- indicates that every is equally dear to God, as an individual. Every 
Jew possesses this invaluable worth by virtue of his or her unique soul-
essence. By virtue of this essence which the simplest Jew possess no 
less than did Moses, all Jews are all equally God’s children. When we 
recognize this, we too will cherish and never dismiss or overlook any Jew.
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Rebbe 1:2

The idiom the Torah uses for “take the census” is “raise the heads”. Since 
the purpose of the census was to conscript us for the task of battling the 
desolation of the spiritual desert, this indicates that in order to overcome 
this enemy, we must always feel above it.
Rav on Chumash 1:2

The words ֹמֵוֹת שֵׁ� �מְִסְִפְַּ�רַ   suggest an intimate relationship with every בְּ
individual. God commanded Moses to call each man by name, because 
each individual possesses something unique. To be an effective rebbe, 
Moses had to know each person as an individual with his own background 
and life experience. 


